
BRASS CASE GAGES - 260 REMINGTON BRASS CASE GAGE

An upgrade to the L.E. Winlson standard steel line.  Brass has good corrosion
resistance and an excellent surface finish, perfect for gaging your cases.   One
piece gage that will check overall length to indicate the need for trimming, datum
to head length to assure correct headspace and to prevent over sizing. Available
for most popular rimless cases. The Cartridge Case Gage was designed with
safety in mind and was invented by our founder Sam (L.E.) Wilson in 1935 after a
fellow shooter approached him for help in solving a case-separation issue. The
gage allows you to see just how much you are sizing back your shoulder on your
cases.  

Attributes

Name: 260 REMINGTON BRASS CASE GAGE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749018703
Mfr. No.: CGB-260R
Cartridge: 260 Remington
Delivery weight: 0.193kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 89mm

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den BRASS CASE GAGES L.E. WILSON 260 REMINGTON BRASS CASE
GAGE
English: Safety Instructions for BRASS CASE GAGES 260 REMINGTON BRASS CASE GAGE
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Gage de Casquillos L.E. Wilson 260 Remington
Français: Guide de Sécurité pour le Gage de Douille en Laiton L.E. Wilson 260 Remington
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Gage per Bossoli L.E. Wilson 260 Remington
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wskaźnika Łusek L.E. Wilson 260 Remington
Suomi: Turvallisuusohjeet BRASS CASE GAGES L.E. WILSON 260 REMINGTON BRASS CASE GAGE
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för BRASS CASE GAGES L.E. WILSON 260 REMINGTON BRASS CASE
GAGE
Český: Návod k bezpečnému používání měřiče nábojnic L.E. Wilson 260 Remington Brass Case Gage



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für den BRASS CASE GAGES
L.E. WILSON 260 REMINGTON BRASS CASE GAGE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des BRASS CASE GAGES L.E. WILSON 260 REMINGTON BRASS
CASE GAGE! Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim Messen deiner Hülsen zu helfen und sicherzustellen,
dass sie die richtigen Maße haben. Um die Sicherheit und optimale Nutzung des Produkts zu gewährleisten, befolge
bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du es verwendest.
Bewahre das Produkt an einem trockenen Ort auf, um Korrosion zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Messgerät nur in gut beleuchteten Bereichen.
Achte darauf, dass deine Hände trocken sind, um ein Verrutschen während der Messung zu vermeiden.
Setze das Messgerät nicht über den empfohlenen Bereich hinaus ein, um Beschädigungen zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit scharfen oder rauen Oberflächen, die das Messgerät beschädigen könnten.
Bei der Verwendung des Messgeräts achte darauf, dass du nicht zu viel Druck ausübst, um präzise
Ergebnisse zu erhalten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle benötigten Materialien zur Hand hast, bevor du mit der Messung
beginnst.
Messung:

Setze die Hülse vorsichtig in das Messgerät ein.
Überprüfe die Gesamtlänge, um festzustellen, ob eine Kürzung erforderlich ist.
Achte darauf, dass das Maß vom Datum zur KopfLänge korrekt ist.
Vermeide Übergrößen, indem du die Messung regelmäßig überprüfst.

Nach der Nutzung: Reinige das Messgerät nach jeder Verwendung, um sicherzustellen, dass es in gutem
Zustand bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass das Produkt nicht in den normalen Hausmüll gelangt.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei dem du
das Produkt erworben hast. Sie können dir bei spezifischen Fragen oder Bedenken weiterhelfen.

Mit diesen Sicherheitshinweisen bist du gut gerüstet, um den BRASS CASE GAGES L.E. WILSON 260
REMINGTON BRASS CASE GAGE sicher und effektiv zu nutzen. Achte darauf, alle Anweisungen zu befolgen, um
die besten Ergebnisse zu erzielen und deine Sicherheit zu gewährleisten.



Safety Instructions for BRASS CASE GAGES 260
REMINGTON BRASS CASE GAGE

Introduction
Thank you for choosing the BRASS CASE GAGES 260 REMINGTON BRASS CASE GAGE. This product is
designed to help you gauge your brass cases safely and effectively. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the gage before use for any signs of damage or wear.
Keep the gage out of reach of children and vulnerable individuals.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when using the gage.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Risk of injury from sharp edges or improper handling.
Potential for mismeasurement leading to unsafe reloading practices.

Avoiding Hazards:
Always handle the gage with care to avoid cuts or injuries.
Ensure that the gage is used in a welllit area to enhance visibility.
Do not use the gage if it is damaged or if the calibration is uncertain.

AgeSpecific Warnings:
This product is not suitable for individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that only trained and knowledgeable individuals use the gage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
No installation is required for the gage. Simply remove it from its packaging and it is ready for use.

Usage:
To check the overall length of your brass cases, insert the case into the gage.
Read the measurement indicated on the gage to determine if trimming is necessary.
Use the datum to head length feature to ensure correct headspace and prevent oversizing.
Regularly check your cases to maintain safe reloading practices.

Disposal Instructions
Dispose of the gage responsibly at a designated recycling facility.
Do not dispose of the gage in regular household waste.
Follow local regulations for the disposal of metal products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the BRASS CASE GAGES 260 REMINGTON BRASS CASE GAGE, please
refer to the contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website for further
assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Gage de
Casquillos L.E. Wilson 260 Remington

Introducción
Gracias por elegir el Gage de Casquillos L.E. Wilson 260 Remington. Este producto está diseñado para ayudarte a
medir tus casquillos de manera precisa y segura. Esta guía te proporcionará información importante sobre la
seguridad y el uso adecuado del gage, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el gage.
Mantén el gage fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con su uso.
Inspecciona el gage antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses el gage si está dañado o si presenta signos de desgaste.
Utiliza el gage únicamente para su propósito previsto: medir la longitud de los casquillos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza el gage en un área bien iluminada y libre de distracciones.
Manipulación: Maneja el gage con cuidado para evitar lesiones. Usa guantes si es necesario para mejorar el
agarre.
Mediciones: Asegúrate de que el casquillo esté limpio y libre de residuos antes de medir. Esto asegura
resultados precisos.
Almacenamiento: Guarda el gage en un lugar seco y seguro después de su uso. Evita dejarlo en lugares
donde pueda caerse o dañarse.
Uso de Equipos Adicionales: Si utilizas otros equipos de recarga, asegúrate de que sean compatibles con
el gage.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y organizado.
Reúne todos los casquillos que necesitas medir.

Medición:

Inserta el casquillo en el gage, asegurándote de que esté completamente asentado.
Observa la lectura en el gage para verificar la longitud total.
Si la longitud total indica la necesidad de recorte, procede a ajustar el casquillo según sea necesario.

Verificación:

Comprueba la longitud del datum a la cabeza para asegurar el espacio de cabeza correcto.
Repite el proceso para cada casquillo que necesites medir.

Finalización:

Limpia el gage después de usarlo para mantener su precisión y durabilidad.
Guarda el gage en su estuche o en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el gage o si está dañado irreparablemente, elimínalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y asegúrate de reciclarlo si es
posible.
No lo arrojes a la basura común.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el Gage de Casquillos L.E. Wilson 260 Remington, consulta con el
distribuidor donde lo compraste o visita el sitio web del fabricante para obtener más información y asistencia.

Recuerda que tu seguridad es la prioridad. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para asegurar un uso seguro
y efectivo del Gage de Casquillos L.E. Wilson 260 Remington.
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Guide de Sécurité pour le Gage de Douille en Laiton
L.E. Wilson 260 Remington

Introduction
Merci d'avoir choisi le gage de douille en laiton L.E. Wilson 260 Remington. Ce produit a été conçu pour vous aider à
mesurer vos douilles avec précision tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le gage de manière appropriée pour éviter tout risque d'accident.
Gardez le gage hors de portée des enfants pour éviter les blessures.
Inspectez le gage avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il n'est pas endommagé.
Ne modifiez pas le gage ou n'utilisez pas d’accessoires non recommandés, car cela pourrait compromettre sa
sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel ou un utilisateur expérimenté.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le gage uniquement pour les douilles de calibre 260 Remington.
Ne mesurez pas de douilles qui présentent des signes de dommages visibles, tels que des fissures ou des
déformations.
Ne forcez pas le gage dans une douille; cela pourrait endommager le gage ou la douille.
Évitez d'utiliser le gage dans des environnements humides ou sales, car cela pourrait affecter sa précision.
Portez des lunettes de sécurité lors de l'utilisation pour protéger vos yeux des débris.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemblez toutes les douilles que vous souhaitez mesurer.

Mesure :

Insérez délicatement la douille dans le gage.
Vérifiez que la douille est bien en place et que le gage est en contact avec la base de la douille.
Lisez les indications sur le gage pour déterminer si la douille nécessite une coupe ou si elle est
conforme.

Après Utilisation :

Nettoyez le gage avec un chiffon sec pour enlever toute saleté ou résidu.
Rangez le gage dans un endroit sec et sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le gage dans des conteneurs ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des produits en métal.
Si le gage est endommagé ou inutilisable, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou des préoccupations concernant ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuez à assurer votre sécurité et celle des autres. Merci d'utiliser le gage
de douille en laiton L.E. Wilson 260 Remington de manière responsable.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Gage per
Bossoli L.E. Wilson 260 Remington

Introduzione
Grazie per aver scelto il Gage per Bossoli L.E. Wilson 260 Remington. Questo strumento è progettato per garantire
misurazioni precise e sicure dei tuoi bossoli. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il gage solo per il suo scopo previsto, ovvero la misurazione dei bossoli.
Controlla sempre il gage per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Conserva il gage in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Utilizza il gage in un ambiente ben illuminato per garantire una visibilità ottimale.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare il gage oltre le sue specifiche di misurazione.
Non utilizzare il gage se presenta segni di danni strutturali.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Mantieni le mani lontane dalla zona di misurazione per evitare infortuni.
Non utilizzare il gage in presenza di sostanze chimiche o ambienti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il gage sia pulito e privo di polvere o detriti.
Controlla che il gage sia in buone condizioni.

Misurazione:

Inserisci il bossolo nel gage fino a quando non si ferma.
Controlla la lunghezza totale del bossolo. Se il gage indica la necessità di rifilatura, procedi con la
rifilatura prima di utilizzare il bossolo.
Controlla la lunghezza della testa per garantire uno spazio di testa corretto.

Verifica:

Dopo l'uso, verifica che il gage funzioni correttamente.
Riponi il gage in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Non smaltire il gage insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti
metallici.
Contatta le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare le risorse disponibili online o contattare un
rappresentante autorizzato.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui sempre queste linee guida per garantire un uso corretto e sicuro del
tuo Gage per Bossoli L.E. Wilson 260 Remington.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wskaźnika Łusek L.E.
Wilson 260 Remington

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wskaźnika łusek L.E. Wilson 260 Remington. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o
precyzyjnym pomiarze długości łusek, co jest kluczowe dla zapewnienia ich prawidłowego użytkowania. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania, konserwacji oraz
utylizacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia lub kontuzji.
Przechowuj wskaźnik w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.
Regularnie kontroluj stan wskaźnika pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań jego używania.
Upewnij się, że produkt jest używany przez osoby dorosłe lub pod nadzorem dorosłych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje związane z produktem właściwym organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem upewnij się, że wskaźnik jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Nie używaj wskaźnika do pomiaru łusek, które są uszkodzone lub zużyte.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas pomiaru, aby uniknąć uszkodzenia wskaźnika.
Zachowaj ostrożność podczas przechowywania wskaźnika, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia lub
zranienia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne materiały i narzędzia.
Sprawdź, czy wskaźnik jest w dobrym stanie technicznym.

Pomiar łusek:

Umieść łuskę w wskaźniku, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Odczytaj długość łuski zgodnie z instrukcją na wskaźniku.
Zapisz wyniki pomiaru, aby móc je później wykorzystać.

Zakończenie użytkowania:

Po zakończeniu pomiarów, oczyść wskaźnik z ewentualnych zanieczyszczeń.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj wskaźnika do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe. Sprawdź, czy istnieją specjalne punkty
zbiórki dla materiałów metalowych.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wskaźnika, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w swoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanego użytkowania wskaźnika łusek L.E. Wilson 260
Remington.
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Turvallisuusohjeet BRASS CASE GAGES L.E.
WILSON 260 REMINGTON BRASS CASE GAGE

Johdanto
Tervetuloa BRASS CASE GAGES L.E. WILSON 260 REMINGTON BRASS CASE GAGE tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan ilmoitetuilla patruunoilla.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.
Käytä suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet patruunoita ja mittaria.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että mittari on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.
Seuraa mittarin käyttöohjeita tarkasti, jotta vältät ylisuurentamisen ja muut ongelmat.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta mittari tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että mittari on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.
Tarkista, että mittarin osat ovat kunnolla kiinni.

Käyttö:

Ota patruuna ja aseta se mittarin sisään.
Tarkista mittarin näyttöä kokonaispituuden ja muiden mittausten osalta.
Vertaile mittaustuloksia valmistajan suosituksiin.
Kirjaa ylös mittaustulokset, jotta voit seurata muutoksia ajan myötä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty turvallisesti ja ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti varmistaen, että kaikki
olennaiset turvallisuusnäkökohdat on käsitelty. Muista, että turvallisuutesi on ensisijainen, ja noudata aina annettuja
ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för BRASS CASE GAGES L.E.
WILSON 260 REMINGTON BRASS CASE GAGE

Introduktion
Tack för att du valt BRASS CASE GAGES L.E. WILSON 260 REMINGTON BRASS CASE GAGE. Detta verktyg är
designat för att säkerställa noggrannhet och säkerhet vid mätning av hylsor. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen vid mätning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Använd produkten endast för avsett ändamål, dvs. mätning av hylsor.
Vid mätning, håll produkten stadigt för att säkerställa noggrannhet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att BRASS CASE GAGE är ren och fri från skräp.
Se till att du har en stabil arbetsyta.

Mätning av hylsor:

Placera hylsan i gagen och se till att den ligger ordentligt på plats.
Kontrollera den totala längden för att indikera behovet av avkortning.
Mät datum till huvudhöjd för att säkerställa korrekt huvudutrymme.
Observera axeln på hylsan för att se hur mycket du återgår.

Avsluta användningen:

Ta bort hylsan försiktigt från gagen.
Rengör gagen efter användning för att förlänga livslängden.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss.
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Návod k bezpečnému používání měřiče nábojnic L.E.
Wilson 260 Remington Brass Case Gage

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měřič nábojnic L.E. Wilson 260 Remington Brass Case Gage. Tento výrobek byl
navržen tak, aby zajistil přesné měření vašich nábojnic a pomohl vám udržet je v optimálním stavu. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že měřič nábojnic používáte pouze k určenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a v dobrém stavu.
Udržujte měřič nábojnic mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání měřiče nábojnic dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro manipulaci s municí.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte měřič nábojnic pouze na suchém a čistém povrchu.
Před měřením se ujistěte, že nábojnice jsou vyčištěné a suché.
Nikdy nepoužívejte měřič nábojnic na poškozené nebo deformované nábojnice.
Při manipulaci s měřičem a nábojnicemi noste ochranné brýle, abyste chránili své oči.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava měřiče:

Zkontrolujte, zda je měřič čistý a bez nečistot.
Ujistěte se, že je měřič správně kalibrován.

Měření nábojnic:

Vložte nábojnici do měřiče.
Zkontrolujte celkovou délku nábojnice a ujistěte se, že je v mezích doporučených výrobcem.
Sledujte indikátor zkracování, pokud je potřeba upravit délku nábojnice.
Zaznamenejte si výsledky měření pro další použití.

Údržba měřiče:

Po každém použití měřič důkladně vyčistěte.
Uložte měřič na suchém místě, aby se zabránilo korozi.

Pokyny pro likvidaci
Měřič nábojnic by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je měřič poškozen, obraťte se na místní zařízení pro sběr nebezpečného odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pokud potřebujete další informace nebo máte dotazy k bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého prodejce nebo
výrobce. Je důležité, abyste měli k dispozici potřebné informace pro zajištění bezpečného používání.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů zajistí, že používání měřiče nábojnic L.E. Wilson 260 Remington Brass
Case Gage bude bezpečné a efektivní. Děkujeme, že jste si vybrali náš výrobek, a přejeme vám úspěšné měření a
údržbu vašich nábojnic.


